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Опис навчальної дисципліни
	Найменування показників 
	Галузь знань, спеціальність, рівень вищої освіти
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів  – 9,5
	Галузь знань 01. Освіта/Педагогіка

	Нормативна



	
	Спеціальність: 014.02 Середня освіта (Мова і література англійська).


	

	Модулів – 4
	
	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 4
	
	2-й
	-й

	Загальна кількість годин - 285
	
	Семестр

	
	
	3-й, 4-й
	-й

	Тижневих годин для денної форми навчання:

аудиторних – 5 

самостійної роботи студента – 4
	Рівень вищої освіти: бакалавр


	Лекції: 

	
	
	· год.
	 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	154 год.
	 год.

	
	
	Лабораторні

	
	
	 год.
	 год.

	
	
	Самостійна робота

	
	
	131 год.
	 год.

	
	
	Вид контролю: екзамен


Примітка.

Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної роботи становить:

для денної форми навчання – 54% аудиторних занять : 46 % самостійної роботи

Пояснювальна записка
На другому курсі робота по оволодінню основами усного та писемного мовлення проводиться на більш високому рівні, що зумовлює використання більш складних текстів та поглиблення інтерпретації мовних явищ. Виділяється новий аспект вивчення  - суспільно-політична тематика із залученням засобів масової інформації.

 
Отже, метою є розвиток таких активних форм мовленнєвої діяльності, як диспут, дискусія, рольова гра; допомога студентам висловлювати свої думки природним шляхом; активізація знань граматичного та лексичного матеріалу, передбаченого програмою; продовження роботи над удосконаленням навичок орфографічно та пунктуаційно грамотного письма.


Завдання:

· методичні: 
· навчити аудіювати нормативну англійську мову в межах програмних тем; розвивати вміння діалогічного та монологічного мовлення; 
· продовжувати роботу по збагаченню активного словникового запасу; 
· навчити викладати на письмі набуту інформацію та свої думки в межах тематики, передбаченої програмою.
· пізнавальні:

· сприяти розвитку країнознавчих знань про культуру, традиції та звичаї Великої Британії та США.

· практичні:

· розвивати вміння ознайомлювального читання суспільно-політичних, художніх, наукових текстів;

· удосконалювати вміння говоріння (полілог, монолог, діалог);

· розвивати мовну здогадку та мовленнєву реакцію, вміння самоконтролю.
Компетентності здобувачів ступеня вищої освіти «Бакалавр»

з навчальної дисципліни «Практика усного та писемного мовлення»
Інтегральна компетентність

ІК. Здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі й практичні проблеми в галузі середньої освіти, що передбачає застосування теорій та методів освітніх наук і характеризується комплексністю й невизначеністю педагогічних умов організації освітнього процесу в основній (базовій) середній школі.

Загальні компетентності

ЗК 1. Знання та розуміння предметної області та розуміння професійної діяльності.

ЗК 2. Здатність діяти на основі етичних міркувань (мотивів), діяти соціально відповідально та свідомо.

ЗК 3. Здатність свідомо визначати цілі власного професійного й особистісного розвику, організовувати власну діяльність, працювати автономно та в команді.

ЗК 4. Здатність до пошуку, оброблення, аналізу та критичного оцінювання інформації з різних джерел, у т.ч. іноземною мовою.

ЗК 5. Здатність застосовувати набуті знання та вміння в практичних ситуаціях.

ЗК 6. Здатність вчитися і оволодівати сучасними знаннями.

ЗК 7. Здатність до письмової й усної комунікації, щo якнайкраще відпoвідають ситуації професійного і особистісного спілкування засобами іноземної та державної мов.

ЗК 9. Здатність виявляти, ставити та вирішувати проблеми  з відповідною аргументацією, генерувати нові ідеї.

ЗК 10. Здатність критично оцінювати й аналізувати власну освітню та професійну діяльність.
ЗК 11. Здатність використовувати інформаційно-комунікаційні технології в освітній і професійній діяльності.

Фахові компетентності

ФК 3. Здатність формувати в учнів предметні компетентності, застосовуючи сучасні підходи, методи й технології навчання іноземної мови та світової літератури.

ФК 4. Здатність здійснювати об’єктивний контроль і оцінювання рівня навчальних досягнень учнів з англійської мови та світової літератури, другої іноземної мови.  

ФК 5. Здатність до критичного аналізу, діагностики та корекції власної педагогічної діяльності з метою підвищення ефективності освітнього процесу. 

ФК 6. Здатність здійснювати професійну діяльність українською та іноземною мовами, спираючись на знання організації мовних систем, законів їх розвитку, сучасних норм їх використання.

ФК 7. Здатність використовувати потенціал полілінгвальної підготовки для ефективного формування предметних компетентностей учнів.

ФК 11. Здатність взаємодіяти зі спільнотами (на місцевому, регіональному, національному, європейському й глобальному рівнях) для розвитку професійних знань і фахових компетентностей, використання перспективного практичного досвіду й мовно-літературного контексту для реалізації освітніх цілей.

     Програмні результати навчання

ПРН 2. Знання сучасних філологічних й дидактичних засад навчання іноземних мов і світової літератури та вміння творчо використовувати різні теорії й досвід (вітчизняний,  закордонний) у процесі вирішення професійних завдань.

ПРН 3. Знання державного стандарту загальної середньої освіти, навчальних програм з іноземної мови та світової літератури для ЗНЗ та практичних шляхів їхньої реалізації в різних видах урочної та позаурочної діяльності.

ПРН 4. Знання та вміння використовувати сучасні форми, методи й способи контролю й оцінювання рівня навчальних досягнень учнів з англійської мови та світової літератури, другої іноземної мови. 

ПРН 7. Застосування сучасних методик й технологій (зокрема інформаційні) для забезпечення якості освітнього процесу в загальноосвітніх навчальних закладах. 

ПРН 8. Уміння аналізувати, діагностувати та корегувати власну педагогічну діяльність з метою підвищення ефективності освітнього процесу. 

ПРН 9. Знання мовних норм, соціокультурної ситуації розвитку української та іноземних мов, що вивчаються, особливості використання мовних одиниць у певному контексті, мовний дискурс художньої літератури й сучасності.  

ПРН 10. Здатність використовувати знання й уміння з теоретичної граматики, теоретичної фонетики, лексикології, стилістики для іншомовного комунікативного спілкування англійською мовою.

ПРН 11. Володіння комунікативною мовленнєвою компетентністю з української та іноземних мов (лінгвістичний, соціокультурний, прагматичний компоненти відповідно до загальноєвропейських рекомендацій із мовної освіти), здатність удосконалювати й підвищувати власний компетентнісний рівень у вітчизняному та міжнародному контексті.  

ПРН 14. Використання гуманістичного потенціалу рідної й англійської мов і світової літератури, другої іноземної мови для формування духовного світу юного покоління громадян України.  

ПРН 15. Здатність учитися впродовж життя і вдосконалювати з високим рівнем автономності набуту під час навчання  кваліфікацію. 

ПРН 16. Здатність аналізувати й вирішувати соціально та особистісно значущі світоглядні проблеми, приймати рішення на  підставі  сформованих  ціннісних орієнтирів, визначати власну соціокультурну позицію в полікультурному суспільстві, бути носієм і захисником  національної культури. 

ПРН 17. Знання вимог до безпеки життєдіяльності й готовність  до охорони життя й здоров’я учнів в освітньому процесі та позаурочній діяльності.

Програма навчальної дисципліни:

Розділ 1.

· Читання, коментування та опрацювання тексту «Лондон». Ознайомлення з активним словником уроку.

· Активізація в мовленні активного словника (тренувальні вправи). Переказ тексту, резюме.

· Введення лексичних одиниць за темою «Лондон – столиця Великобританії. Історія Лондона». Читання бесіда за текстами теми.

· Літературний переклад статей. Читання суспільно-політичних текстів.

· Рольова гра за темою «Екскурсійна поїздка по видатних місцях Лондона».

· Диктант.

· Контроль знань.

· Домашнє читання.

Розділ 2.

· Читання, коментування, літературний переклад тексту «Транспорт».

· Робота з активним словником тексту. Переказ близько до тексту.

· Ознайомлення з новими лексичними одиницями з теми «Громадський транспорт».

· Бесіда за темою «Шляхи вирішення транспортних проблем: затори на дорогах, перевантаження громадського транспорту тощо».

· Виконання вправ на вдосконалення лексичних навичок за даною темою.

· Аудіювання тексту.

· Контроль знань.

· Домашнє читання.

Розділ 3.

· Робота з текстом. Читання та переказ тексту «Великі міста США». Монологічне та діалогічне мовлення за темою тексту.

· Робота з активним словником уроку. Виконання вправ за підручником Л.М. Черноватого та В.І. Карабана.

· Робота з текстом. Читання та переказ тексту «Великі міста України». Монологічне та діалогічне мовлення за темою тексту.

· Полілог за темою «Моє рідне місто».

· Диктант.

· Аудіювання тексту.

· Контроль знань.

· Домашнє читання.

Розділ 4.

· Читання та обговорення тексту «Проблеми великих міст».

· Переклад та переказ тексту.

· Активізація в мовленні нової лексики, виконання вправ за підручником. Написання твору з новими лексичними одиницями.

Розділ 5.

· Уведення нових лексичних одиниць за темою «Погода».

· Опрацювання ідіоматичних виразів, які пов’язані з темою «Погода».

· Підготовка доповіді про особливості погоди в Україні та Великобританії.

· Аудіювання тексту «Прогноз погоди на території США та Мексики».

· Дискусія за темою «Клімат в Україні, Великобританії та США. Порівняльна характеристика».

· Презентація творчого завдання (кліматичні карти України та Великобританії).

· Характеристика кліматичних умов Антарктики та змін, які відбуваються.

· Дискусія за темою: «Які з кліматичних умов є найкращими для комфортного існування людини?»

Розділ 6.

· Опрацювання лексики з теми «Природні явища: грім, блискавка, вітер».

· Опрацювання ідіоматичних виразів та їх активізація.

· Бесіда на тему: «Деструктивні природні сили: урагани, землетруси. Причини виникнення та засоби їх попередження».

· Підготовка до підсумкової контрольної роботи, повторення лексики.

Розділ 7.

· Аудіювання тексту із завданням відновити пропуски в тексті та опрацювати новий лексичний матеріал за темою «Вікові переваги в модному одязі».

· Обговорення проблемного питання: «Чи можуть люди старшого (похилого) віку надавати перевагу молодіжному одягу та слідкувати за сучасними модними молодіжними тенденціями?»

· Описання одягу на малюнках з використанням активного словника з попередніх вправ.

· Обговорення підтеми «Жіночий одяг». Опис малюнків та опрацювання нового лексичного матеріалу.

· Розповідь про власні преференції в жіночому одязі.

· Обговорення проблемного питання про різницю в ставленні до жіночого одягу в США та Україні.

· Вивчення ідіом за темою «Одяг».

· Обговорення проблемного питання про існуючі різниці в одязі людей, які живуть у столиці України та на периферії, про роль зовнішнього вигляду людини для її кар’єри та успіху в житті тощо.

Розділ 8.

· Опрацювання лексичного матеріалу за темою «Теплий жіночий одяг».

· Вивчення нової лексики за темою «Взуття».

· Вивчення та опрацювання фразових дієслів за темою «Одяг».

· Закріплення матеріалу за темами «Одяг, убрання», «Сукні, спідниці», «Блузки» та «Черевики».

· Закріплення матеріалу за темами «Костюм», «Брюки, штани, шаровари», «Піджак, жакет, куртка, кітель», «Сорочки», «Краватки».

Розділ 9.

· Вивчення матеріалів про життя тварин та актуальні проблеми тваринного світу, спричинені діяльністю людини.

· Опрацювання ідіом за темою та виконання вправ з ними.

· Обговорення проблеми полювання на тварин. Чи слід заборонити полювання?

· Вивчення лексики за темою «Породи собак».

· Виконання вправ та вживання нових лексичних одиниць при описі тварин-мешканців морів.

· Обговорення проблем самотніх людей та ролі тварин у їхньому житті на прикладі статті з «Санді Таймс».

· Діалогічне мовлення: обговорення головної думки статті та висловлювання власних точок зору на проблему самотніх людей та ролі тварин у їхньому житті.

· Дискусія за темою «Роль передмістя та села в збереженні природи».

· Обговорення та порівняння особливостей урбаністичного суспільства та сільської спільноти.

· Написання письмового твору на тему «Проблеми українського села».

Структура навчальної дисципліни

	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин
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	1
	2
	3
	4
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	7

	Змістовий модуль 1. Тема «Життя та проблеми великих міст»

	Тема 1. Лондон – столиця Великої Британії
	13
	
	8
	-
	-
	5

	Тема 2. Транспортна система Великої Британії
	11
	
	8
	-
	-
	3

	Тема 3. Великі міста США 
	13
	
	8
	-
	-
	5

	Тема 4.  Мистецьке життя Нью-Йорка
	13
	
	8
	-
	-
	5

	Тема 5. Великі міста України
	13
	
	8
	-
	-
	5

	Тема 6. Життя та проблеми великих міст
	13
	
	8
	
	
	5

	Разом за змістовим модулем 1
	76
	
	48
	-
	-
	28

	Змістовий модуль 2. Тема «Погода. Клімат. Захист навколишнього середовища»

	Тема 1. Різновиди погоди
	13
	
	8
	-
	-
	5

	Тема 2. Зміни кліматичних умов 
	15
	
	8
	-
	-
	7

	Тема 3. Дощі
	13
	
	8
	-
	-
	5

	Тема 4. Хмари
	23
	
	8
	
	
	15

	Тема 5. Природні явища: грім, блискавка, вітер
	25
	
	8
	
	
	17

	Разом за змістовим модулем 2
	89
	
	40
	-
	-
	49

	Змістовий модуль 3. Тема «Одяг та вбрання»

	Тема 1. Літній жіночий одяг 
	10
	
	6
	-
	-
	4

	Тема 2. Брюки. Головні убори
	8
	
	4
	-
	-
	4

	Тема 3. Светри 
	8
	
	4
	-
	-
	4

	Тема 4. Верхній одяг
	10
	
	6
	-
	-
	4

	Тема 5. Взуття
	10
	
	6
	
	
	4

	Тема 6. Мода. Хто її диктує?
	10
	
	6
	
	
	4

	Разом за змістовим модулем 3
	56
	
	32
	-
	-
	24

	Змістовий модуль 4. Тема «Рослинний та тваринний світ»

	 Тема 1. Дикі та свійські птахи та тварини
	12
	
	6
	-
	-
	6

	Тема 2. Дикі тварини 
	12
	
	6
	-
	-
	6

	Тема 3. Риби та морські істоти. Комахи
	14
	
	8
	-
	-
	6

	Тема 4. Квіти та дерева
	14
	
	8
	
	
	6

	Тема 5. Садівництво
	12
	
	6
	
	
	6

	Разом за змістовим модулем 4
	64
	
	34
	-
	-
	30

	Разом за рік
	285
	
	154
	-
	-
	131


Змістові модулі навчальної дисципліни

І змістовий модуль

Тема: «Життя та проблеми великих міст»

Практичні модулі:

1. Лондон – столиця Великої Британії.

· Робота з текстом. Читання та переказ тексту «Лондон». Монологічне та діалогічне мовлення.

· Робота з активним словником уроку. Виконання вправ за підручником Л.М. Черноватого та В.І Карабана.

· Підготовка презентації «Лондон – місто контрастів».

· Діалогічне мовлення.

 2. Транспортна система Великобританії.

· Читання та коментування тексту «Транспорт». Робота з активним словником тексту.

· Виконання вправ за підручником Л.М. Черноватого та В.І Карабана.

· Диктант. Контроль знань.

· Домашнє читання.

3. Великі міста США.

· Опрацювання тексту «Великі міста США».

· Робота з активним словником з теми.

· Виконання вправ за підручником Л.М. Черноватого та В.І Карабана.

 4. Мистецьке життя Нью-Йорка.

 5. Великі міста України.

· Читання та обговорення тексту «Великі міста України».

· Автоматизація в мовленні нової лексики з теми.

· Виконання вправ за підручником Л.М. Черноватого та В.І Карабана.

· Дискусія за темою «Бурхливе життя в мегаполісі: переваги та недоліки (Київ)».

  6. Життя та проблеми великих міст.

· Опрацювання теми «Проблеми великих міст». Активізація нових лексичних одиниць.

· Виконання вправ за підручником Л.М. Черноватого та В.І Карабана.

· Домашнє читання.

· Контрольна робота.

  Модулі самостійної роботи:

1. Опрацювання тексту «Історія Лондона» (підручник Л.М. Черноватого та В.І Карабана, стор. 19).

2. Літературний переклад статей.

3. Написання твору «Місто моєї мрії».

4. Опрацювання додаткової лексики з теми «Великі міста України та США» (Speak English with pleasure).

5. Опрацювання додаткового матеріалу з теми «Транспорт».

Підсумкова тека:
Підсумкова контрольна робота до змістового модулю 1, тема

«Життя та проблеми великих міст» (варіант 1, 2).

 ІІ змістовий модуль
Тема: «Погода. Клімат. Захист навколишнього середовища»
Практичні модулі:
 1. Різновиди погоди.

· Ознайомлення з активним словником з теми «Погода».

· Активізація в мовленні нової лексики. Виконання вправ за підручником Л.М. Черноватого та В.І. Карабана.

· «У природи немає поганої погоди» - монологічне та діалогічне мовлення.

2. Зміни кліматичних умов.
· Робота з текстом «Тенденції подальшої зміни клімату в Антарктиці». Читання та переказ тексту.

· Монологічне та діалогічне мовлення.

· Активізація в мовленні нової лексики. Виконання вправ за підручником Л.М. Черноватого та В.І. Карабана.

· Дискусія за темою «Глобальне потепління: проблеми виникнення та шляхи вирішення». Монологічне та діалогічне мовлення.

· Диктант. Контроль знань.

3. Дощі.

· Опрацювання активного словника з теми «Дощі».
· Виконання вправ за підручником Л.М. Черноватого та В.І. Карабана.
· Домашнє читання. 

4. Хмари.

· Опрацювання активного словника з теми «Хмари».
· Виконання вправ за підручником Л.М. Черноватого та В.І. Карабана.
5. Природні явища: грім, блискавка, вітер.
· Читання та обговорення текстів за темою «Грім та блискавка».

· Активізація в мовленні нової лексики. Виконання вправ за підручником Л.М. Черноватого та В.І. Карабана.

· Діалог за темою «Вітер, його руйнівна сила та наслідки стихії».

· Контрольна робота.

· Індивідуальне читання.

· Обговорення теми «Зміни світового клімату».

· Клімат у Великобританії та Україні. Вплив змін світового клімату на клімат двох країн.

· «Вплив глобальної зміни клімату на здоров’я та життя людини» - дискусія за темою.

 Модулі самостійної роботи:
1. Підготувати зимовий прогноз погоди на тиждень у Великобританії та Україні.

2. Написання доповіді на тему «Клімат у США та Канаді».

3. Опрацювання додаткової лексики з теми «Захист навколишнього середовища» (Speak English with pleasure).

4. Робота з текстами «Polution», «Acid rain», «Greenhouse effect».
5. Опрацювання діалогу «Polution».

Підсумкова тека:

Підсумкова контрольна робота до змістового модулю 2, тема: «Погода. Клімат. Захист навколишнього середовища» (варіант1,2).

 ІІІ змістовий модуль

Тема: «Одяг та вбрання»

Практичні модулі:

1. Літній жіночий одяг.
· Робота з малюнками. Опис одягу на малюнках з використанням активного словника з попередніх вправ.

· Переклад та робота зі словником.

· Обговорення теми «Жіночий одяг». Опис малюнків.

2. Брюки. Головні убори.

· Обговорення проблемного питання про різниці в ставленні до жіночого одягу в США та в Україні.

· Опрацювання адаптованої статті з «Chicago Tribune» та нового лексичного матеріалу.

· Діалогічне мовлення: обговорення останнього показу модного одягу.

· Переклад з використанням активного тематичного словника.

3. Светри.

· Домашнє читання.

· Індивідуальне читання.

4. Верхній одяг.

· Написання письмового твору за темою з використанням ідіом та виразів.

· Діалогічне мовлення за темою «Одяг». Обговорення проблемного питання про існуючі різниці в одязі людей, які живуть у столиці України та на периферії, про роль зовнішнього вигляду людини для її кар’єри та успіху в житті тощо.

· Опрацювання лексичного матеріалу за темою «Теплий жіночий одяг».

· Уживання ідіом та ідіоматичних виразів до теми «Жіночий та чоловічий    одяг».

· Виконання вправ та опрацювання лексики.

· Домашнє читання.

· Індивідуальне читання.

  5. Взуття.

· Вивчення нової лексики за темою «Взуття».

· Опрацювання ідіом за темою.

  6. Мода. Хто її диктує?.

· Вивчення лексики за темою «Чоловічий одяг».

· Вивчення та опрацювання фразових дієслів за темою «Одяг»

· Домашнє читання.

· Індивідуальне читання.

· Опрацювання ідіом за темою.

· Закріплення матеріалу за темами «Одяг, убрання», «Сукні, спідниці», «Блузки», «Черевики».

· Закріплення матеріалу за темами «Костюм», «Брюки, штани, шаровари», «Піджак, жакет, куртка, кітель», «Сорочки», «Краватки».

· Контрольна робота.

 Модулі самостійної роботи:
1. Монологічне та діалогічне мовлення: виконання завдань (підручник Л.М. Черноватого «Практичний курс англійської мови», стор. 262-263).

2. Вивчення матеріалу «Робота зі словником» (підручник Л.М. Черноватого «Практичний курс англійської мови», стор. 264-265).

3. Принципи компресії тексту та основи перекладацького скоропису (підручник Л.М. Черноватого «Практичний курс англійської мови», стор. 265-270).

4. Вивчення додатків підручника та опрацювання лексичного матеріалу (підручник Л.М. Черноватого «Практичний курс англійської мови», стор. 311-335).

Підсумкова тека:

 Підсумкова контрольна робота до змістового модулю 3, тема: «Одяг, убрання» (варіант 1, 2).

ІV змістовий модуль

Тема: «Рослинний і тваринний світ»

Практичні модулі:

1. Дикі та свійські птахи та тварини.

· Вивчення лексичного матеріалу та виконання вправ.

· Робота з текстом.

 2. Дикі тварини.

· Вивчення матеріалів про життя тварин, кумедні випадки з тваринами та актуальні проблеми тваринного світу, спричинені діяльністю людини.

· Діалогічне мовлення.

· Опрацювання ідіом за темою та виконання вправ з ними. Написання письмового твору.

· Домашнє читання.

· Індивідуальне читання.

·  Опрацювання нового лексичного матеріалу та виконання вправ на вживання нових слів та словосполучень за темою.

· Обговорення проблеми полювання на тварин. Чи слід заборонити полювання?

· Діалогічне мовлення.

3. Риби, морські істоти. Комахи.

· Опрацювання ідіом за темою та виконання вправ з ними. Написання письмового твору.

· Вивчення та опрацювання лексики, виконання вправ на вживання нових лексичних одиниць при описі тварин-мешканців морів та комах.

· Домашнє читання.

· Індивідуальне читання.

· Вивчення лексичного матеріалу для опису домашніх тварин.

· Виконання вправ з фразовими дієсловами та словосполученнями, які використовуються для обговорення проблеми відносин людей та домашніх тварин.

· Робота з текстом.

4. Квіти та дерева.

· Опрацювання ідіом за темою та вивчення лексичного матеріалу з ними. Написання письмового твору.

· Вивчення лексичного матеріалу та виконання вправ на вживання нових лексичних одиниць та словосполучень для опису рослинного світу.

· Розповідь про улюблені овочі та фрукти з використанням активного словника уроку.

5. Садівництво.

· Опрацювання флористичних ідіом та виразів, написання письмового твору з теми.

· Роль передмістя та села в збереженні природи. Закріплення лексики за темами «Pet peeve», «Animalistic idioms», «Flower power», «In mint condition», «Some floristic idioms».
· Домашнє читання.

· Індивідуальне читання.

· Обговорення та порівняння особливостей урбаністичного суспільства та сільської спільноти.

· Контрольна робота.

Модулі самостійної роботи:

1. Опрацювання категорій птахів (диких, свійських), частин тіла птахів, свійських та диких тварин тощо (підручник Л.М. Черноватого «Практичний курс англійської мови», стор. 336-337).
2. Вивчення лексичного матеріалу за темами «Дикі тварини», «Породи собак», «Істоти, що живуть у воді, риби» (підручник Л.М. Черноватого «Практичний курс англійської мови», стор. 341-347).
3. Вивчення матеріалів додатку до підручника за темами «Породи дерев», «Овочі та фрукти», «Ароматичні трави та прянощі», «Садові шкідники» (підручник Л.М. Черноватого «Практичний курс англійської мови», стор. 348-355).
Підсумкова тека:

Підсумкова контрольна робота до змістового модулю 4, тема: «Рослинний та тваринний світ» (варіант 1, 2).

Методи навчання
Комплексне використання різноманітних методів організації і здійснення навчально-пізнавальної діяльності студентів та методів стимулювання і мотивації їх навчання сприятимуть розвитку творчих засад особистості майбутнього фахівця з іноземної мови з правом викладання в загальноосвітніх навчальних закладах з урахуванням індивідуальних особливостей учасників навчального процесу й спілкування.
З метою формування професійних компетенцій широко впроваджуються інноваційні методи навчання, що забезпечують комплексне оновлення традиційного освітнього процесу: словесні; наочні; активні, інтерактивні; пояснювально-ілюстративний, репродуктивний; діяльнісно-комунікативний; лексичний; граматико-перекладний; предметно-мовне інтегроване навчання; драматизація; дидактична гра; рольова гра; метод проєктів; комп’ютеризоване навчання.

 Для розвитку творчого мислення, поглиблення лінгвістичних, соціокультурних та країнознавчих знань і вдосконалення мовленнєвих умінь у процесі навчання використовується комп’ютерна підтримка (слайди, презентації, проекти, навчальні відеоролики), робота в парах та малих групах у межах комунікативної ситуації, передбаченої темою, що вивчається, а також дискусії з питань тем змістових модулів. Уміння писемного мовлення розвиватиметься на прикладі написання статей, творів тощо. Уміння аудіювання та читання розвиватимуться за рахунок читання та прослуховування автентичних текстів.

Методи контролю


Педагогічний контроль здійснюється з дотриманням вимог об’єктивності, індивідуального підходу, систематичності і системності, всебічності та професійної спрямованості контролю. 


Використовуються такі методи контролю (усного, письмового), які мають сприяти підвищенню мотивації студентів-майбутніх фахівців до навчально-пізнавальної діяльності. Відповідно до специфіки фахової підготовки перевага надається усному,  письмовому і тестовому видам контролю: усне опитування, письмові контрольні роботи, тестування, залік, екзамен.
Засоби діагностики:


Педагогічний контроль здійснюється з дотриманням вимог об’єктивності, індивідуального підходу, систематичності і системності, всебічності та професійної спрямованості контролю.


Використовуються такі методи контролю (усного, письмового), які мають сприяти підвищенню мотивації студентів-майбутніх фахівців до навчально-пізнавальної діяльності. Відповідно до специфіки фахової підготовки перевага надається індивідуальному або фронтальному опитуванню, лексико-граматичному перекладу, словниковому диктанту, комбінованому письмовому тестуванню, тестовому контролю та самоконтролю.
Критерії оцінювання знань, умінь та навичок студентів з навчальної дисципліни
 «Практика усного та писемного мовлення»

	А  (відмінно)  

90-100 б.       
	Студент повністю засвоїв теоретичний матеріал, логічно й послідовно викладає його, пов’язуючи з суміжними темами, бачить міжпредметні зв’язки, наводить приклади й коментує їх. Обов’язковим є знайомство з додатковою літературою, опрацювання її та використання при висвітленні питання. Студент робить самостійні висновки, висловлює гіпотези, дискутує, аргументує, посилаючись на першоджерела. Відповідь засвідчує вільне володіння науковою термінологією як інтернаціональною, так і національною.

Виконуючи практичні завдання, студент демонструє вміння та навички системного аналізу мовного матеріалу, що виявляється в абсолютному дотриманні послідовності розбору та коментарі всіх контрольних характеристик. При виконанні синтаксичного, фонетико-фонологічного та граматичного аналізів не допускає грубих помилок. Можлива одна не груба помилка, яку студент сам при нагадування виправляє. Культура оформлення записів бездоганна: дотримано всіх графічних позначень, витримано правила розміщення компонентів аналізу на письмі, немає жодної орфографічної чи пунктуаційної помилки.
Студент демонструє високу культуру фахового мовлення, яка виявляється в точності, логічності, послідовності викладу та в багатстві й різноманітності використаних мовних одиниць.

	В (добре)   

82-89 б.                 
	Студент засвоїв теоретичний матеріал, вільно викладає його. Наводить доцільні приклади. Але в нього є незначні проблеми (одна-дві неточності) з усвідомленням системних зв’язків чи коментарем мовних явищ. Не завжди дотримується логіки викладу, хоч вільно орієнтується в матеріалі, інколи припускається одиничних помилок. Додаткову літературу знає, але не вводить посилання на неї в контекст відповіді.
При виконанні практичних завдань в основному правильно виконує всі види мовного аналізу, але може помилятися при коментарі, при цьому робить не більше 4 помилок при виконанні всіх видів аналізу. Записи грамотні, можливі 1-2 помилки в складних правописних позиціях.

Студент демонструє високу культуру фахового мовлення, відповідає чітко й виразно, послідовно викладає матеріал, але не завжди використовує можливі засоби урізноманітнення мовлення.

	С  (добре)    

74 - 81б.          
	Студент засвоїв матеріал на рівні переказування, відтворює вивчене не завжди логічно й послідовно, але не губиться при необхідності навести приклад.
При виконанні практичних завдань студент виявляє основні необхідні вміння, але допускає помилки, які свідчать про суттєві прогалини в засвоєнні теоретичного курсу, про відсутність системних зв’язків, що виявляється у недотриманні послідовності відповіді, допускає 7-9 помилок.

Культура мовлення достатня. Студент говорить літературною мовою, але порушує норми наголошування, подекуди – фонетико-орфоепічні та лексичні. Послідовність викладу та його логіка можуть порушуватися, мовлення не вражає багатством і різноманітністю форм. У записах трапляються не грубі пунктуаційні та орфографічні помилки (не більше 6).

	D (задовільно)

64 – 73 б.         
	Студент засвоїв матеріал на рівні невпевненого переказування з порушенням логіки викладу й точності у вживанні термінів, але здатен відтворити теоретичне питання на рівні короткої зв’язної відповіді з одиничними прикладами. Знає стандартні дефініції.

	Е  (задовільно)

60 – 63 б.        
	Студент припускається граматичних, лексичних та стилістичних помилок, що значно знижує якість мовлення. Мовлення літературне, але може бути перехід з науково-навчального підстилю на розмовний. Недосконало знає теорію. Записи свідчать про посередній рівень грамотності, але без грубих орфографічних і пунктуаційних помилок.

	FХ                              (незадовільно з можливістю

повторного

складання)

35 – 59 б.  
	Студент має фрагментарні знання з усього курсу. Не володіє термінологією, оскільки понятійний апарат не сформований. Не вміє викласти програмний матеріал. Мова невиразна, обмежена, бідна, словниковий запас не дає змогу оформити ідею. Практичні навички на рівні розпізнавання.

	F  (незадовільно

з обов’язковим

повторним 

вивченням дисципліни)  

1- 34 б.
	Студент повністю не знає програмного матеріалу, не працював в аудиторії з викладачем або самостійно. Не може дати зв’язну відповідь на питання, сплутує різні мовні факти, слабо орієнтується в термінології. Записи містять пунктуаційні й орфографічні помилки в типових позиціях.
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